
Smlouva o dílo č. 2017-1191 
Údržba TTP s odvozem travní hmoty a úprava pozemků pro údržbu v roce 2017 

část VZ č. 12 

I. SMLUVNÍ STRANY 

Objednatel (Zadavatel): 
Název: Vojenské lesy a statky ČR, s.p. 
Sídlo: Pod Juliskou 1621/5, Dejvice, 160 00  Praha 6 
IČO: 00000205 
DIČ: CZ00000205 
Zápis v obchodním rejstříku: u MS v Praze, sp. zn. ALX 256 
Bankovní spojení:  
Číslo účtu:  
Zastoupený: Ing. Josefem Vojáčkem, ředitelem  
Osoba oprávněná k jednání 
       ve věcech technických:   

ZS Květušín  
Plumlov   
Mimoň  

ID datové schránky: bjds932  
 
a  
 
Zhotovitel (Uchazeč):   
Název: KAISER s.r.o.      
Sídlo: Rožmitál pod Třemšínem, Nádražní 753, okres Příbram, 26242 
IČO: 26733102 
DIČ: CZ26733102  
Zápis v obchodním rejstříku: u MS v Praze, oddíl C, vložka 90282  
Bankovní spojení:   
Číslo účtu:    
Zastoupený: Josef Kaiser, jednatel společnosti 
Osoba oprávněná k jednání:   
        ve věcech technických:       
Telefon:     
E-mail:  
ID datové schránky: r8keuxf 

uzavřely tuto smlouvu o dílo (dále jen „smlouva“) podle ustanovení § 2586 a násl. zákona 
č. 89/2012 Sb., občanský zákoník a dle výsledku zadávacího řízení na veřejnou zakázku Sklizeň 
a údržba TTP, výroba objemových krmiv a úprava pozemků pro údržbu v roce 2017 - čj. VLS-
001516/2017/1900 a v souladu s příslušnými právními předpisy. 

II. PŘEDMĚT SMLOUVY 
1. Předmětem této smlouvy je závazek zhotovitele provést pro objednatele údržbu trvalých travních 

porostů (TTP), včetně odklizení travní hmoty z pozemků spočívající v posečení, následném sklizení 
a odvozu travní hmoty z pozemků, úprava pozemků pro údržbu, jakož i veškerá další plnění, která 
jsou předmětem této smlouvy, a to ve dvou po sobě následujících termínech. Zhotovitel zajistí 
následné zpracování nebo likvidaci odvezené travní hmoty na vlastní náklady a nebezpečí 
a v souladu s právními předpisy (dále také jen „dílo“). 

2. Zhotovitel se zavazuje veškeré práce případných poddodavatelů řádně koordinovat. Zhotovitel 
odpovídá v plném rozsahu za veškeré části díla provedené poddodavateli. 
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3. Objednatel se zavazuje zaplatit zhotoviteli za řádně provedenou údržbu TTP včetně odvozu travní 
hmoty a veškerá plnění, která jsou předmětem této smlouvy, dohodnutou smluvní cenu. 

III. MÍSTO A TERMÍN PLNĚNÍ 
1. Místem plnění jsou pozemky ve vlastnictví České republiky s právem objednatele hospodařit na nich 

a spravované příslušnou organizační jednotkou objednatele. 

1.1. ZS Květušín - Hořovice II (část VZ č. 12) 
Údržba TTP bude provedena na pozemcích o celkové výměře 52,38 ha v k.ú. Věšín v Brdech, 
Obecnice a Drahlín, v souladu s podmínkami pro sklizeň TTP dle přílohy č. 2. 

2. Zhotovitel se zavazuje k provedení údržby TTP dle čl. II ve dvou po sobě následujících termínech 
(každý pozemek bude posečen, sklizen a travní hmota odvezena celkem 2x): 

a) seč, sklizeň a odvoz travní hmoty do 15.7.2017, 

b) seč, sklizeň a odvoz travní hmoty do 23.10.2017. 

3. Veškeré plnění bude realizováno na základě výzvy objednatele zhotoviteli k poskytnutí plnění. 

4. Objednatel (osoba oprávněná k jednání ve věcech technických) vyzve k plnění a převzetí pracoviště 
zhotovitele tak, aby pracoviště mohlo být předáno do 20 dnů od podpisu smlouvy. Při předání 
pracoviště bude zhotovitel seznámen s podmínkami nutnými k dodržování platné legislativy 
vyplývající z podmínek uvedených v zásadách správné zemědělské praxe, agroenvironmentálních 
opatřeních a zásadách ekologického zemědělství (viz příloha č. 2 této smlouvy), které je zhotovitel 
povinen dodržovat. Dále bude zhotovitel seznámen s podmínkami provádění prací pro zamezení 
poškození udržovaných pozemků, okolních porostů a infrastruktury. 

5. Objednatel je oprávněn kontrolovat provádění prací a zjistí-li, že zhotovitel provádí práce 
v rozporu se svými povinnostmi, je oprávněn žádat po zhotoviteli odstranění vzniklých závad. 

6. Zhotovitel vyzve k převzetí prací objednatele (osoba oprávněná k jednání ve věcech technických), 
a to minimálně 5 dnů před termínem jejich předání. Nejzazším termínem předání prací jsou 
termíny uvedené v čl. III odst. 2 této smlouvy. 

IV. CENA PLNĚNÍ A PLATEBNÍ PODMÍNKY 
1. Celková cena za plnění a jednotkové ceny jsou uvedeny v příloze č. 1 smlouvy. 

2. Ceny za plnění dle smlouvy pro každou část veřejné zakázky jsou smluvními cenami sjednanými dle 
nabídky Zhotovitele na veřejnou zakázku a v souladu se zákonem č. 526/1990 Sb., o cenách, 
a zahrnují veškeré přímé i nepřímé náklady prodávajícího spojené s realizací plnění dle smlouvy, 
včetně nákladů na provoz a údržbu strojů, ubytování a stravování pracovníků zhotovitele, odvoz 
travní hmoty z pozemků objednatele apod. a jsou platné po celé období platnosti této smlouvy. 
Objednatel nebude zhotoviteli poskytovat zálohu na provedení předmětu plnění a nebude 
akceptovat ani případné další zálohy související s plněním. 

3. Sjednaná celková cena i jednotkové ceny mohou být změněny pouze, pokud po podpisu této 
smlouvy a po dobu její platnosti dojde ke změně sazby DPH. Sazba daně z přidané hodnoty bude 
účtována dle platných právních předpisů. 

4. Objednatel nebude poskytovat jakékoliv zálohy. 

5. Zhotovitel má právo fakturovat provedení údržby TTP po ukončení odvozu travní hmoty z druhého 
sečení, avšak nejpozději do 15.11.2017. 

6. Cena za předmět plnění bude objednatelem uhrazena na základě daňového dokladu (faktury) 
vystaveného zhotovitelem, a to pro každou část veřejné zakázky zvlášť. Právo vystavit daňový 
doklad za řádné provedení údržby TTP vzniká zhotoviteli po jejím řádném převzetí objednatelem 
na základě předávacího protokolu za skutečně provedenou údržbu TTP potvrzeným oprávněnými 
zástupci smluvních stran. 
Předávací protokol může potvrdit příslušná osoba oprávněná k jednání ve věcech technických, 
uvedená v čl. I této smlouvy, nebo osoba jí zmocněná, pokud byla údržba TTP provedena v souladu 
se smlouvou, řádně, v odpovídajícím množství a kvalitě. 
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7. Faktura musí obsahovat číslo této smlouvy, část veřejné zakázky a veškeré údaje, uvedené 
v ustanovení § 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, 
a příslušných ustanovení občanského zákoníku. Nedílnou součástí faktury je i kopie předávacího 
protokolu. V případě, že účetní doklady nebudou mít odpovídající náležitosti, je objednatel 
oprávněn zaslat je ve lhůtě splatnosti zpět zhotoviteli k doplnění, kdy nová lhůta splatnosti začíná 
běžet znovu od opětovného zaslání náležitě doplněných či opravených dokladů. 

8. Fakturu zhotovitel zašle objednateli ve dvojím vyhotovení nejpozději do 15 dnů od vzniku práva 
fakturovat, tj. od potvrzení předávacího protokolu oběma smluvními stranami. 

9. Fakturační adresa pro část č. 12 je: 

Vojenské lesy a statky ČR, s.p. 
divize zemědělské výroby 
Pod Juliskou 1621/5, 160 00 Praha 6 
IČO 00000205, DIČ CZ00000205 

10. Lhůta splatnosti faktury je dohodnuta na 21 dnů ode dne doručení faktury objednateli. 
V pochybnostech se má za to, že faktura je doručena třetí den po jejím odeslání. Faktura se 
pokládá za včas uhrazenou, pokud je fakturovaná částka nejpozději v den splatnosti odepsána 
z účtu objednatele. Fakturovaná platba bude uhrazena na účet zhotovitele uvedený v této smlouvě 
a tento účet je zhotovitel povinen uvést také na faktuře. 

11. Objednatel uhradí cenu za předmět plnění v české měně bezhotovostním způsobem na bankovní 
účet zhotovitele ve lhůtě splatnosti.  

V. SMLUVNÍ POKUTY 
1. V případě prodlení s úhradou faktury se smluvní strany dohodly na úroku z prodlení ve výši 0,1% 

z dlužné částky za každý i započatý den prodlení, až do úplného zaplacení. 

2. Zhotovitel se zavazuje uhradit objednavateli níže uvedené smluvní pokuty: 

a) 50% z celkové ceny služby dané části veřejné zakázky v případě prodlení 1. termínu údržby TTP 
dle čl. III. odst. 2 písm. a) této smlouvy, 

b) 50% z celkové ceny služby dané části veřejné zakázky v případě prodlení 2. termínu údržby TTP 
dle čl. III. odst. 2 písm. b) této smlouvy. 

3. Objednatel musí zhotoviteli oznámit uložení smluvní pokuty nebo požadavku náhrady škody. 
Oznámení musí vždy obsahovat popis a časové určení události, která v souladu s odkazem na 
příslušné ustanovení smlouvy zakládá právo objednatele účtovat smluvní pokutu nebo náhradu 
škody. Oznámení musí dále obsahovat informaci o způsobu úhrady, přičemž zhotovitel souhlasí, aby 
objednatel určil způsob úhrady smluvní pokuty nebo náhradu škody, na níž mu vznikne nárok, a to 
včetně formou zápočtu proti kterékoliv splatné pohledávce zhotovitele vůči objednateli. Pokud by 
nedošlo k tomuto započtení v plném rozsahu, zavazuje se zhotovitel k doplacení dlužné částky, a to 
do 14 kalendářních dnů ode dne převzetí písemného oznámení objednatele. 

4. Smluvní pokuty mohou být kombinovány. Uplatnění jedné smluvní pokuty nevylučuje souběžné 
uplatnění jakékoliv jiné smluvní pokuty. 

5. Smluvní strany vylučují aplikaci ustanovení § 2050 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník 
a výslovně sjednávají to, že ujednání smluvní pokuty za porušení povinností zhotovitele nemá vliv 
na právo objednatele na náhradu škody vzniklé z porušení povinnosti zhotovitele, ke které se 
smluvní pokuta vztahuje. 

VI. ODPOVĚDNOST OBJEDNATELE A ZHOTOVITELE 
1. V případě, kdy plnění bude probíhat ve Vojenském újezdu, objednatel zprostředkuje podání žádosti 

o vydání povolení ke vstupu na území Vojenského újezdu u příslušného újezdního úřadu pro osoby 
a prostředky zhotovitele, které budou zajišťovat plnění předmětu této smlouvy. V případě, že 
povolení nebude některým osobám zhotovitele vydáno, nesmí se na plnění předmětu smlouvy 
v prostoru vojenského újezdu (VÚ) podílet. Zhotovitel je povinen objednateli ke zprostředkování 
podání těchto žádostí poskytnout potřebnou součinnost.  
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2. Zhotovitel a právnické nebo fyzické osoby pro něj pracující se zavazují dodržovat pravidla pro 
provoz dopravních prostředků ve VÚ, jakož i veškerá další pravidla a instrukce spojené s jejich 
přítomností v tomto VÚ, které jim byly sděleny objednatelem nebo jinými k tomu oprávněnými 
osobami či orgány. Objednatel zajistí, aby průběh výkonu prací nebyl rušen zásahy třetích osob, 
s výjimkou vojenského provozu. 

3. Zhotovitel bude plnit předmět smlouvy s pracovníky, u nichž zaručuje, že jsou vůči němu 
v pracovním či jiném poměru, který neodporuje příslušným pracovním předpisům. 

4. Obě smluvní strany nesou odpovědnost za prodlení, za vady a škody, tak jak tyto druhy 
odpovědnosti vyplývají z této smlouvy a příslušných právních předpisů. 

5. Zhotovitel je povinen veškeré činnosti upravené touto smlouvou vykonávat tak, aby neohrozil 
životní prostředí, majetek České republiky nebo objednatele, ani jiných právnických nebo fyzických 
osob, ani zdraví svých zaměstnanců nebo třetích osob. To se týká zejména zákazu manipulace 
s nalezenou municí. 

6. Zhotovitel odpovídá za škody, které vzniknou v souvislosti se zajišťováním a prováděním činností 
upravených touto smlouvou. Zhotovitel odpovídá i za škody, které způsobí jeho zaměstnanci nebo 
právnické a fyzické osoby pro něj pracující cestou do místa plnění, v místě plnění a v jejich 
bezprostředním okolí nebo cestou z místa plnění. 

7. Zhotovitel a další osoby pracující ve prospěch zhotovitele jsou povinni řídit se pokyny odpovědných 
zaměstnanců objednatele. 

8. Zhotovitel odpovídá zejména za: 
a) škody za životním prostředí, životech a zdraví lidí, živočichů a škody na majetku České 

republiky nebo objednatele či dalších osob, ke kterým dojde v důsledku používání nevhodných 
technologií, používání nevhodných ropných produktů, nepovolených chemikálií, závadných 
látek a materiálů a nedodržením obecně platných předpisů, např. zákona č. 185/2001 Sb. 
o odpadech ve znění pozdějších předpisů, zákona č. 254/2001 Sb. o vodách, ve znění 
pozdějších předpisů, apod., 

b) technický stav používaných mechanizačních prostředků, nástrojů a nářadí, 
c) vhodnost ochranných pracovních prostředků svých zaměstnanců a jejich používání, 
d) předepsanou kvalifikaci a platnost oprávnění (pokud je na sjednanou práci a použitý 

prostředek stanoveno), 
e) dodržování předpisů o bezpečnosti a ochraně zdraví při práci a předpisů o požární ochraně při 

dohodnuté činnosti na určeném stanovišti, kde se s vědomím objednatele ve stanoveném 
období zdržuje, 

f) škody vzniklé aplikací chemických prostředků v rozporu s návodem či platnými předpisy na 
ochranu životního prostředí, 

g) neohrožení provozu na silničních komunikacích, železničních tratích a na telefonním 
a elektrickém vedení. 

9. Odpovědnost za škody způsobené jedné smluvní straně druhou smluvní stranou a povinnost takové 
škody nahradit se vztahuje i na pokuty pravomocně uložené orgány státní správy. 

10. Objednatel neodpovídá za škody, které zhotovitel způsobí při plnění podle této smlouvy nebo při 
plnění v rozporu s ní. 

VII. ODSTOUPENÍ OD SMLOUVY 
1. Objednatel i zhotovitel mají možnost ujednat si zánik závazku písemnou dohodou smluvních stran 

nebo mohou odstoupit od této smlouvy jako celku nebo jen její části pro její podstatné porušení.  

2. Za podstatné poručení smlouvy, při kterém vzniká právo odstoupit objednateli, se považují tyto 
případy: 

a) prodlení sjednaného termínu plnění dle čl. III. odst. 2 této smlouvy, 
b) opakované (nejméně 3x) porušení ustanovení čl. VI. této smlouvy, 
c) celková výše smluvních pokut dosáhne limitu 5% z ceny předmětu plnění. 

3. Za podstatné porušení této smlouvy, při kterém vzniká právo odstoupit zhotoviteli, je považováno 
prodlení objednatele se zaplacením faktury po dobu delší než 20 dnů. 
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4. Objednatel je oprávněn kontrolovat plnění díla. Zjistí-li objednatel, že zhotovitel plní předmět 
plnění v rozporu se svými povinnostmi, je objednatel oprávněn požadovat, aby zhotovitel odstranil 
vady vzniklé vadným prováděním a plnil dílo řádným způsobem. Jestliže zhotovitel tak neučiní 
v souladu se smlouvou a ani v přiměřené lhůtě mu k tomu poskytnuté a postup zhotovitele by vedl 
nepochybně k podstatnému porušení této Smlouvy, je objednatel oprávněn odstoupit od smlouvy. 
Zhotovitel je v takovém případě povinen uhradit objednateli veškeré škody vzniklé z důvodů 
porušení této Smlouvy zhotovitelem. 

5. V případě odstoupení kterékoliv ze smluvních stran od této smlouvy jsou smluvní strany povinny 
ve lhůtě 30 dnů od doručení písemného odstoupení od smlouvy vypořádat vzájemné své závazky 
a pohledávky vyplývající z této smlouvy. Objednatel uhradí Zhotoviteli skutečně vynaložené 
a řádně doložené náklady ke dni zániku smlouvy a Zhotovitel předá Objednateli všechny výsledky 
plnění díla. 

VIII. OSTATNÍ UJEDNÁNÍ 
1. Zhotovitel bere na vědomí, že Objednatel udržuje systémy navazující na obecně závazné právní 

předpisy v oblasti managementu jakosti (QMS), ochrany životního prostředí (EMS) a bezpečnosti 
a ochrany zdraví při práci (SMS) v souladu s aplikací systémových norem ISO 9001, ISO 14001 
a OHSAS 18001. Zhotovitel prohlašuje, že byl se stanovenými zásadami a standardy Objednatele 
v oblasti QMS, EMS a SMS seznámen, což podpisem této Smlouvy stvrzuje. 

2. V případě, že Zhotovitel zadá část veřejné zakázky jiným osobám (poddodavatelům), jednoznačně 
se stanoví, že jediným garantem plnění této Smlouvy je Zhotovitel a na jeho vrub budou řešeny 
veškeré záruky a sankce. 

3. Pokud činností Zhotovitele dojde ke způsobení škody Objednateli nebo třetím osobám z titulu 
opomenutí, nedbalosti nebo neplněním podmínek vyplývajících ze zákona, technických nebo jiných 
norem nebo vyplývajících z této Smlouvy, je Zhotovitel povinen bez zbytečného odkladu tuto škodu 
nahradit uvedením do předešlého stavu a není-li to možné, je zhotovitel povinen poskytnout 
peněžitou náhradu. Veškeré náklady s tím spojené nese Zhotovitel. 

4. Zhotovitel i Objednatel se zavazují neprodleně informovat druhou smluvní stranu o všech 
skutečnostech, které znemožňují, resp. podstatně omezují plnění smlouvy nebo závazky smluvních 
stran, a to do 7 pracovních dnů ode dne vzniku takové skutečnosti. Smluvní strana, u které tyto 
skutečnosti vznikly, se zavazuje navrhnout způsob řešení jejich odstranění. 

IX. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 
1. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami. 

2. Veškeré změny a doplňky této smlouvy lze činit pouze písemnými, vzestupně číslovanými dodatky, 
které nabývají účinnosti dnem podpisu smluvními stranami, jinak jsou neplatné. 

3. Smluvní strany jsou povinny oznámit bez zbytečného odkladu písemně druhé smluvní straně 
všechny změny údajů uvedených v záhlaví této smlouvy, k nimž dojde za trvání smlouvy. V případě 
porušení této povinnosti se postup smluvní strany, jíž změna nebyla oznámena, považuje za postup 
v souladu s touto smlouvou. Smluvní strany jsou rovněž povinny oznámit neprodleně písemně druhé 
smluvní straně všechny překážky, které by jim bránily v naplnění účelu této smlouvy. 

4. Jestliže jednotlivá ustanovení této smlouvy jsou nebo se stanou zcela nebo částečně neplatnými, 
jestliže nějaká ustanovení zcela chybí nebo jsou nevymahatelná, není tím dotčena platnost 
ostatních ustanovení. Namísto neplatného, chybějícího či nevymahatelného ustanovení dohodnou 
smluvní strany takové platné ustanovení, které nejvíce odpovídá smyslu a účelu chybějícího či 
nahrazovaného ustanovení. 

5. Ostatní právní vztahy mezi smluvními stranami touto smlouvou výslovně neupravené se řídí 
příslušnými ustanoveními OZ. 

6. Bude-li tato smlouva považována za neúčinnou, neplatnou či zrušenou dle příslušných právních 
předpisů, případně pokud je z takové smlouvy již plněno, smluvní strany se zavazují, že bez 
zbytečného odkladu po tomto zjištění uzavřou dohodu o vypořádání bezdůvodného obohacení, a to 
v cenách dohodnutých v této neúčinné, neplatné či zrušené smlouvě nebo uzavřou novou smlouvu 
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stejného předmětu plnění a podmínek jako v neúčinné, neplatné či zrušené smlouvě. Smluvní 
strany souhlasí s tím, že se § 2999 odst. 1 OZ o cenách obvyklých neuplatní. 

7. Smluvní strany se dohodly, že písemnosti si budou vzájemně doručovat osobně nebo na adresu 
jejich sídla nebo místa podnikání zapsané do obchodního nebo jiného veřejného rejstříku nebo na 
adresu, kde skutečně sídlí. Doručovanou písemnost jsou oprávněny přijmout statutární zástupce, 
zaměstnanci, kteří tím byli pověřeni nebo jiné osoby, které k tomu daná smluvní strana zmocnila 
nebo uvedla v této smlouvě. Odepře-li některá ze smluvních stran doručovanou písemnost převzít, 
považuje se písemnost za doručenou dnem, kdy převzetí písemnosti bylo odepřeno. Nebyl-li na 
adrese uvedené ve větě první tohoto odstavce zastižen nikdo, kdo by byl oprávněn za smluvní 
stranu písemnost přijmout, doručující osoba písemnost uloží. 

8. Smluvní strany berou na vědomí, že tato smlouva včetně dodatků vyžaduje uveřejnění v registru 
smluv podle zákona č. 340/2015 Sb. a s tímto uveřejněním souhlasí. Zaslání smlouvy do registru 
smluv zajistí objednatel neprodleně po uzavření smlouvy. Objednatel se současně zavazuje 
informovat druhou smluvní stranu o provedení registrace tak, že zašle druhé smluvní straně kopii 
potvrzení správce registru smluv o uveřejnění smlouvy bez zbytečného odkladu poté, kdy potvrzení 
obdrží, popř. již v průvodním formuláři vyplní příslušnou kolonku s ID datové schránky druhé 
smluvní strany. 

9. Prodávající prohlašuje, že souhlasí se zveřejněním nabídkových cen, jakož i dalších dokumentů 
a údajů, které musí být ze zákona zveřejněny. 

10. Smlouva je vyhotovena ve dvou výtiscích, z nichž každá ze smluvních stran obdrží po jednom 
výtisku. 

11. Nedílnou součástí smlouvy jsou přílohy: 

Příloha č. 1 – Nabídkový list části veřejné zakázky 

Příloha č. 2 – Podmínky pro sklizeň TTP dle platné legislativy. 
 

12. Smluvní strany prohlašují, že je jim znám celý obsah smlouvy a že ji uzavřely na základě své 
svobodné a vážné vůle; na důkaz této skutečnosti připojují své podpisy. 

 
 
V Praze dne 18. 5. 2017           V Rožmitále p. Třemšínem dne 11. 5. 2017 
 
 
 
 

 
…………………………………………………………………………  ………………………………………………………………………… 
 
 

Vojenské lesy a statky ČR, s. p. 
Ing. Josef  Vojáček 

ředitel 
 
 
 
 
 

KAISER s.r.o. 
Josef Kaiser 

jednatel 
 
 
 
 



Příloha č. 1 b smlouvy 

Nabídkový list pro část veřejné zakázky č. 12 - ZS Květušin - Hořovice li 
Služby spočívající v realizaci prací pro údržbu TIP s odvozem travní hmoty v roce 2017. 
Činnosti v předpokládaném a garantovaném množství, které mají být provedeny stroji pronajatými i s obsluhou v daném termínu. 

Uchazeč vyplní pouze zeleně podbarvená pole! 

Identifikace prodávajícího: 
Název: KAISER s.r.o. 
IČO : 26733102 

Statutární orgán nebo osoba příslušně zmocněná : Josef Kaiser, jednatel 

Císlo čtverce dle 
Číslo PB dle LPIS 

Výměra v ha dle Cena za MJ Nabídková cena 
Katastrální území (k.ú.) LPIS LPIS (Kč bez DPH) (Kč bez DPH) 

790-1080 2601/1 1 47 Věšín v Brdech 
790-1080 3705/1 228  Věšín v Brdech 
790-1080 7702 4,93 Věšín v Brdech 
790-1080 8705/4 2,57 Věšín v Brdech 
790-1080 4303 10, 15 Věšín v Brdech 
790-1080 5301 8,55  Věšín v Brdech 
790-1080 5304 10,82  Věšín v Brdech 
790-1080 5402 2,48  Věšín v Brdech 
780-1070 701 2,87  Drahlín v Brdech 
780-1080 2001/4 0,98  Obecnice v Brdech 
780-1080 2002 0,39  Obecnice v Brdech 
780-1080 7302/1 1,32  Obecnice v Brdech 
780-1080 7303/1 0,31  Obecnice v Brdech 
790-1080 3705/2 0,70   Věšín v Brdech 
790-1080 7701/3 0,87  Věšín v Brdech 
790-1080 7703/1 0,35   Věšín v Brdech 
790-1080 7705/2 0,58   Věšín v Brdech 
790-1080 7705/3 0,76   Věšín v Brdech 

Celková nabídková cena za část veřejné zakázky 94187 50 -

Mlstnl název Termín provedení prací 

do 15.7., 23.10.2017 
Varta do 15.7., 23.10.2017 
Teslínv do 15.7., 23.10.2017 
Teslínv do 15.7., 23.10.2017 
Loukv na Zaběhlé do 15.7., 23.10.2017 
Loukv na Zaběhlé do 15.7., 23.10.2017 
Loukv na Zaběhlé do 15.7., 23.10.2017 
Studánka do 15.7., 23.10.2017 

do 15.7., 23.10.2017 
do 15.7., 23.10.2017 
do 15.7., 23.10.2017 
do 15. 7., 23.10.2017 
do 15.7., 23.10.2017 
do 15.7., 23.10.2017 
do 15. 7., 23.10.2017 
do 15.7., 23.10.2017 
do 15.7., 23.10.2017 
do 15.7., 23.10.2017 

- --

262 42 Rožmitá! pod T řemšlner, , 
Nádražní 753 

1C: 267 33 102 orC: CZ26733102 
 



Příloha č. 2b návrhu smlouvy 

Podmínky pro sklizeň TTP 
 
Zemědělská výroba u VLS je limitovaná podmínkami uvedenými v provádění opatření na podporu rozvoje 
mimoprodukčních funkcí zemědělství spočívajících v ochraně složek životního prostředí dle nařízení vlády 
č. 242/2004 Sb., agroenvironmentálními programy (dále jen „nařízení“) a pracuje dle Nařízení rady EU 
834/2007 o ekologické produkci a označování ekologických produktů a Nařízení komise 889/2008 o 
ekologickém zemědělství a zákona 242/2000 Sb. o ekologickém zemědělství - úplné znění možno najít 
v programu. Pro ekologii je nutné vést evidenci – karty pozemků a záznam o čištění strojů v případě 
používání konvenčních strojů na ekologických plochách.  

Agroenvironmentální programy jsou dotační tituly České republiky - Ministerstva Zemědělství. Jejich 
cílem je podpořit takové způsoby hospodaření na zemědělské půdě, které jsou ve shodě s ochranou 
a zlepšováním životního prostředí a krajiny. Jsou součástí Programu rozvoje venkova. Jeho platnost je 
od roku 2015 do roku 2020. Přesné znění dotačních podmínek je možno nalézt v nařízeních vlády 
o podmínkách provádění agroenvironmentálně-klimatických opatření č. 75/2015 Sb., o stanovení 
některých podmínek poskytování přímých plateb zemědělcům a o změně některých souvisejících nařízení 
vlády č. 50/2015 Sb., o podmínkách provádění opatření ekologické zemědělství č. 76/2015 Sb. 

Práce, sklizeň a hnojení jsou podřízeny podmínkám začlenění do jednotlivých managementů, oblastí 
v regionech, ekologického zemědělství. Dodržování podmínek plnění v jednotlivých zvolených oblastech, 
kategoriích a managementech mají vliv na čerpání dotací. 

Ustanovené podmínky v dané oblasti a managementu platí na 5 let od roku 2015 resp. 2016 a je nutno je 
dodržovat, protože kontrolou SZIF,(případně ekologického zemědělství) zjištěné nedostatky budou mít 
dopad na snížení či odepření dotací celému systému zemědělství a tím i VLS ČR, s.p. 

O podmínkách hospodaření a přiřazených managementech na jednotlivých půdních blocích Vás 
bude informovat kontaktní osoba uvedená ve smlouvě. 

 

Bližší podmínky provádění podopatření ošetřování travních porostů uvedené v  NV č. 75/2015 Sb.  

1. Zemědělec po celou dobu trvání pětiletého období na půdních blocích, popřípadě jejich dílech 
zařazených  

do podopatření ošetřování travních porostů na celé výměře zemědělské půdy s kulturou trvalý travní 
porost vedené v evidenci využití půdy  
a) aplikuje hnojiva na výměru dílu půdního bloku vedenou v evidenci využití půdy k 31. prosinci 

příslušného kalendářního roku nejvýše do limitu uvedeného pro trvalý travní porost v § 7 a v příloze 
č. 3 k nařízení vlády č. 262/2012 Sb., přičemž limit aplikovaného množství dusíku se vypočte 
v případě: 

i. hnojiv s pomalu uvolnitelným dusíkem podle § 5 odst. 2 písm. c) nařízení vlády č. 262/2012 
Sb. jako 30 % celkového přívodu dusíku, 

ii. hnojiv s rychle uvolnitelným dusíkem podle § 5 odst. 2 písm. b) nařízení vlády č. 262/2012 
Sb., s výjimkou digestátu z bioplynových stanic, jako 60 % celkového přívodu dusíku, 

iii. digestátu z bioplynových stanic jako 70 % celkového přívodu dusíku, nebo 
iv. minerálních hnojiv jako 100 % celkového přívodu dusíku a nepoužívá ke hnojení upravené 

kaly a odpadní vody. 

2. Zemědělec na dílu půdního bloku zařazeného do titulu ošetřování travních porostů s výměrou 
nejméně 12 hektarů ponechá každoročně při zemědělském obhospodařování v souladu s nařízením 
vlády č. 50/2015 Sb., o stanovení některých podmínek poskytování přímých plateb zemědělcům a o 
změně některých souvisejících nařízení vlády, nepokosenou plochu 
a) o rozloze nejméně 3 %, rozlohy dílu půdního bloku způsobilé k poskytnutí dotace, 
b) nejvýše 10 %, rozlohy dílu půdního bloku způsobilé k poskytnutí dotace, 
c) s maximální rozlohou jedné nepokosené plochy, která činí 1 hektar, a 
d) do 15. srpna, nejpozději však do termínu první seče následujícího kalendářního roku; 

při posuzování výměry dílu půdního bloku pro účely plnění podmínky uvedené v tomto odstavci se od 
výměry příslušného dílu půdního bloku uvedené v evidenci využití půdy odečte výměra krajinného prvku 
podle § 5 odst. 2 písm. a) nařízení vlády č. 307/2014 Sb., který se nachází na ploše příslušného dílu 
půdního bloku. 
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Podmínka uvedená v odstavci 2 se nevztahuje na díl půdního bloku zařazený do titulu ošetřování travních 
porostů, na kterém žadatel do 31. července příslušného kalendářního roku provede pastvu, nebo na díl 
půdního bloku, na kterém je prováděna obnova TTP. 

3. Zemědělec po celou dobu trvání pětiletého období na půdních blocích, popřípadě jejich dílech 
zařazených 

3.1. do titulu obecná péče o extenzivní louky a pastviny každoročně 
a) zajistí 

i. zemědělské obhospodařování v souladu s nařízením vlády č. 50/2015 Sb.,  
ii. provedení druhé seče s odklizem biomasy nebo spasení trvalého travního porostu nejpozději 

do 31. října příslušného kalendářního roku, seč a pastvu lze kombinovat, 
b) provádí seč v případě údržby trvalého travního porostu sečením od jednoho okraje dílu půdního 

bloku ke druhému nebo od středu dílu půdního bloku k okrajům,  
c) provádí v případě údržby trvalého travního porostu pasením likvidaci nedopasků sečením nebo 

mulčováním do 30 dnů od skončení pastvy, nebo, v případě celoroční pastvy, nejpozději do 31. 
prosince příslušného kalendářního roku; tato podmínka se nevztahuje na plochu s průměrnou 
sklonitostí převyšující 10°; povinnost likvidovat nedopasky může být měněna na základě 
souhlasného stanoviska místně příslušného orgánu ochrany přírody,  

d) nepoužívá ke hnojení kejdu, s výjimkou kejdy skotu,  
e) aplikuje herbicidy povolené v příslušném kalendářním roce k používání v České republice pouze 

bodově a  
f) ve zvláště chráněných územích, ochranných pásmech národních parků a v oblastech soustavy 

Natura 2000 neprovádí mulčování, obnovu trvalého travního porostu nebo přísev trvalého 
travního porostu bez souhlasného stanoviska místně příslušného orgánu ochrany přírody.  

 

3.2. do titulu mezofilní a vlhkomilné louky hnojené každoročně 
a) zajistí zemědělské obhospodařování v souladu s nařízením vlády č. 50/2015 Sb. za podmínky 

uvedené v písmenu f), a to tak, že provádí první seč spolu s odklizením biomasy v jednom z 
následujících termínů, který je pro daný díl půdního bloku stanoven místně příslušným orgánem 
ochrany přírody v evidenci využití půdy 

i. do 30. června příslušného kalendářního roku, 
ii. od 15. června do 31. července příslušného kalendářního roku, 
iii. do 31. července příslušného kalendářního roku, nebo 
iv. od 15. července do 31. srpna příslušného kalendářního roku; 

stanovený termín je možno v evidenci využití půdy mezi jednotlivými roky trvání závazku měnit, 
b) provádí seč od jednoho okraje dílu půdního bloku ke druhému nebo od středu dílu půdního bloku 

k okrajům, 
c) používá ke hnojení pouze hnůj nebo kompost; za aplikaci hnojiva se nepovažuje pastva zvířat 

nebo vápnění trvalého travního porostu, 
d) provádí případné přepasení nejdříve 15. srpna příslušného kalendářního roku, pokud je díl 

půdního bloku v evidenci využití půdy veden jako vhodný k přepasení, 
e) neprovádí příkrm pasených zvířat; za příkrm se pro účely tohoto nařízení nepovažuje podávání 

minerálních lizů a napájení, 
f) neprovádí mulčování, obnovu trvalého travního porostu, přísev trvalého travního porostu nebo 

vápnění trvalého travního porostu bez souhlasného stanoviska místně příslušného orgánu ochrany 
přírody, 

g) aplikuje herbicidy povolené v příslušném kalendářním roce k používání v České republice pouze 
se souhlasným stanoviskem místně příslušného orgánu ochrany přírody, a to pouze bodově a 

h) provádí druhou seč s odklizením biomasy nejpozději do 31. října příslušného kalendářního roku. 

 

3.3. do titulu mezofilní a vlhkomilné louky nehnojené každoročně 
a) zajistí zemědělské obhospodařování v souladu s nařízením vlády č. 50/2015 Sb. za podmínky 

uvedené v písmenu f), a to tak, že provádí první seč spolu s odklizením biomasy v jednom z 
následujících termínů, který je pro daný díl půdního bloku stanoven místně příslušným orgánem 
ochrany přírody v evidenci využití půdy 

i. do 30. června příslušného kalendářního roku, 
ii. od 15. června do 31. července příslušného kalendářního roku, 
iii. do 31. července příslušného kalendářního roku, nebo 
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iv. od 15. července do 31. srpna příslušného kalendářního roku; 
stanovený termín je možno v evidenci využití půdy mezi jednotlivými roky trvání závazku měnit, 

b) provádí seč od jednoho okraje dílu půdního bloku ke druhému nebo od středu dílu půdního bloku 
k okrajům, 

c) neaplikuje hnojiva; za aplikaci hnojiva se nepovažuje pastva zvířat nebo vápnění trvalého 
travního porostu, 

d) provádí případné přepasení nejdříve 15. srpna příslušného kalendářního roku, pokud je díl 
půdního bloku v evidenci využití půdy veden jako vhodný k přepasení, 

e) neprovádí příkrm pasených zvířat; za příkrm se pro účely tohoto nařízení nepovažuje podávání 
minerálních lizů a napájení, 

f) neprovádí mulčování, obnovu trvalého travního porostu, přísev trvalého travního porostu nebo 
vápnění trvalého travního porostu bez souhlasného stanoviska místně příslušného orgánu ochrany 
přírody, 

g) aplikuje herbicidy povolené v příslušném kalendářním roce k používání v České republice pouze 
se souhlasným stanoviskem místně příslušného orgánu ochrany přírody a pouze bodově a 

h) provádí druhou seč s odklizením biomasy nejpozději do 31. října příslušného kalendářního roku. 
 

3.4. do titulu ochrana chřástala polního každoročně 
a) zajistí zemědělské obhospodařování v souladu s nařízením vlády č. 50/2015 Sb., a to tak, že 

provádí minimálně jednou ročně seč spolu s odklizením biomasy v termínu od 15. srpna do 30. 
září příslušného kalendářního roku, 

b) neprovádí seč na jednom dílu půdního bloku více jak jedním žacím strojem najednou, 
c) provádí seč od jednoho okraje dílu půdního bloku ke druhému nebo od středu dílu půdního bloku 

k okrajům, 
d) provádí přepasení travního porostu nejdříve 15. září příslušného kalendářního roku, 
e) může seč nahradit pastvou zvířat, a to v případě, že je tak uvedeno u příslušného dílu půdního 

bloku v evidenci využití půdy, 
f) provede v případě pastvy zvířat likvidaci nedopasků sečením nebo mulčováním do 30 dnů od 

skončení pastvy nebo nejpozději do 31. prosince příslušného kalendářního roku; tato podmínka 
se nevztahuje na plochu s průměrnou sklonitostí převyšující 10°; povinnost likvidovat nedopasky 
může být měněna na základě souhlasného stanoviska místně příslušného orgánu ochrany přírody, 

g) neaplikuje hnojiva; za aplikaci hnojiva se nepovažuje pastva zvířat nebo vápnění trvalého 
travního porostu, 

h) neprovádí mulčování, válení, smykování, obnovu trvalého travního porostu, přísev trvalého 
travního porostu nebo vápnění trvalého travního porostu bez souhlasného stanoviska místně 
příslušného orgánu ochrany přírody a 

i) aplikuje herbicidy povolené v příslušném kalendářním roce k používání v České republice pouze 
se souhlasným stanoviskem místně příslušného orgánu ochrany přírody a pouze bodově, neprovádí 
příkrm hospodářských zvířat, s výjimkou podávání minerálních lízů a napájení. 
 

3.5. do titulu druhově bohaté pastviny každoročně 
a) zajistí 

i. zemědělské obhospodařování v souladu s nařízením vlády č. 50/2015 Sb. a 
ii. pastvu zvířat do 31. října příslušného kalendářního roku, 
iii. na půdních dílech, které se nacházejí v oblasti H1 provádění minimálního zemědělského 

hospodaření dle NV 50( seč/pastva) do 31. srpna. 
b) zajistí přísun dusíku pastvou zvířat nejméně ve výši 10 kilogramů dusíku na 1 hektar příslušného 

dílu půdního bloku zařazeného v tomto titulu, jehož výměra odpovídá stavu v evidenci využití 
půdy k 31. prosinci příslušného kalendářního roku, 

c) zajistí likvidaci nedopasků sečením nebo mulčováním 
i. do 30 dnů od skončení pastvy, nebo 
ii. v případě celoroční pastvy nejpozději do 31. prosince příslušného kalendářního roku; 

tato podmínka se nevztahuje na plochu s průměrnou sklonitostí převyšující 10°; povinnost likvidovat 
nedopasky může být měněna na základě souhlasného stanoviska místně příslušného orgánu ochrany 
přírody, 

d) neaplikuje hnojiva; za aplikaci hnojiva se nepovažuje pastva zvířat nebo vápnění trvalého 
travního porostu, 



e) neprovádí mulčování, obnovu trvalého travního porostu, přísev trvalého travního porostu nebo 
vápnění trvalého travního porostu bez souhlasného stanoviska místně příslušného orgánu ochrany 
přírody, 

f) neprovádí příkrm pasených zvířat; za příkrm se pro účely tohoto nařízení nepovažuje podávání 
minerálních lizů a napájení. 

Odložení nebo vynechání jedné ze sečí nebo pastvy je možné pouze z důvodu ochrany přírody podle 
zákona o ochraně přírody a krajiny; souhlasné stanovisko místně příslušného orgánu ochrany přírody musí 
žadatel doručit Fondu nejpozději v den, kdy měla být seč nebo pastva provedena. V případě, že žadatel 
nepředloží souhlasné stanovisko v daném termínu, vyhodnotí Fond dané nesplnění jako nedodržení 
podmínky. Přikrm hospodářských zvířat v jarním období bude možné provádět na základě souhlasu 
OOP, a to v terminu od 1. dubna do 31 . května. Provedeni příkrmu bez souhlasného stanoviska OOP 
nebo v jiném období bude i nadále vyhodnoceno jako nesplněni podmínek. 

4. Pokud provozovatel na té samé ploše uplatňuje také některé z agroenvironmentálně-klimatických 
opatření, které stanovuje jiné termíny sečí (např. obnova TIP), dodržuje termíny sečí podle 
uplatňovaného agroenvironmentálně-klimatického opatření. Druhou seč není nutné provádět v 
případě, že travní porost není vyšší než 30 cm a tuto podmínku splňuje i po 31. 10. Za odklizení 
biomasy z pozemku se považuje také nabalíkování posečeného travního porostu. Balíky je možné 
ponechat rozptýlené po ploše pozemku nebo je svézt na okraj pozemku za předpokladu, že nebudou 
bránit v plnění dalších podmínek (např. provedení 2. seče). 
a) Výška porostu po 31. 1 O. nesmí být vyšší než 30 cm, pokud žadatel současně na dané ploše 

neuplatňuje některé z agroenvironmentálně-klimatických opatření, kde je stanoveno jinak. 
b) Odložení nebo vynechání jedné ze sečí je možné na základě písemného souhlasného vyjádření 

OOP, který musí být doručen SZIF nejpozději v den splnění podmínky. 

Formulář pro souhlasné vyjádření lze nalézt na stránkách www.szif.cz. Souhlasné vyjádření OOP je 
možné vydávat i na část půdního bloku/dílu. OOP, který vydává souhlas s odložením nebo vynecháním 
seče, se rozumí: 

na území národních parků (dále jen „NP") a chráněných krajinných oblastí (dále jen CHKO) 
příslušná správa NP nebo CHKO, 

na území národních přírodních rezervací a národních přírodních památek správa CHKO, 
na území ptačích oblastí, které se aspoň částečně překrývají s NP, CHKO, národní přírodní 
rezervací nebo národní přírodní památkou příslušná správa NP nebo CHKO, 
na území přírodní rezervace, přírodní památky a ptačích oblastí, které se ani částečně 
nepřekrývají s NP, CHKO, národní přírodní rezervací nebo národní přírodní památkou krajské 
úřady, 
ve vojenských újezdech újezdní úřady, 
na ostatním území obce s rozšířenou působností. 

Přidělené managementy jsou odsouhlasené na SZIF a OOP. 

Bližší konzultace k programu udržování TIP a vedení evidence -  
email: . 

Za zhotovitele: 

V Rožmitále p. Tř. dne 6.4.2017 

u;.., !·.:.:\;.!:R s.r.o. ~,,;~•. t,~-·11 
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Josef Kaiser 
iednatel 
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